HRVATSKI RJEČNICI

1595. Faust Vrančić izdao je Rječnik pet najuglednijih europskih jezika: latinskog, talijanskog, njemačkog, dalmatinskog i mađarskog
- to je prvi hrvatski rječnik
U popisu hrvatskih ( dalmatinskih ) riječi nabrojene su čakavske i štokavske, uz nešto kajkavskih.

17. stoljeće

1649. Jakov Mikalja: Blago jezika slovinskoga
- trojezični hrvatsko-talijansko-latinski rječnik
- hvali  „bosanski“ jezik uspoređujući ga s toskanskim u Italiji

1670. Juraj Habdelić: Dictionar ili reči slovenske
- namijenjen je učenicima; skroman po opsegu, značajan je kao školski priručnik i kao prvi kajkavski rječnik

18. stoljeće
1728. Ardelio Della Bella: Talijansko-  latinsko – ilirski rječnik
- primjeri iz književnih djela; narodne poslovice i fraze
- dodana mu je i gramatika hrvatskog jezika pisana talijanski



1740.  Ivan Belostenec: Gazophylacium ( riznica)
- latinsko –hrvatski i hrvatsko-latinski rječnik
- najbogatiji rječnik kajkavskoga narječja, ali ima i riječi iz drugih narječja 
( ozaljski krug)
19. stoljeće
Joakim Stulli : Trojezični hrvatsko – talijansko- latinski rječnik
· ima tri dijela koji se razlikuju po polazišnom jeziku ( latinski, hrvatski, talijanski)
· jezik njegova rječnika je štokavska jekavica
1842. Ivan Mažuranić i Jakov Užarević: Njemačko-ilirski slovar
-izdan uz potporu Ljudevita Gaja 

Bogoslav Šulek: Njemačko-hrvatski rječnik
		      Hrvatsko-njemačko-talijanski rječnik znanstvenog nazivlja
· nastojanje da se leksik hrvatskog jezika, posebno stručno nazivlje, bogati uz pomoć novotvorenica i prilagodbe posuđenica iz slavenskih jezika, ponajprije češkoga

1880. Rječnik hrvatskoga ili srpskog jezika ( Akademijin rječnik)
-rad na tom velikom povijesnom rječniku trajao je preko stotinu godina; posljednji  svezak objavljen je 1976.

1901.Franjo Iveković: Rječnik hrvatskoga jezika
- prvi jednojezični hrvatski rječnik
